
PRIJEDLOG 

 

Na temelju članka 48. stavka 4. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne novine“, broj 

10/97, 107/07, 94/13, 98/19, 57/22, 101/23, 145/24, 146/25 i 22/26) i članka 32. Statuta Grada 

Jastrebarskog („Službeni vjesnik Grada Jastrebarskog“, broj 1/18, 3/20 i 2/21), Gradsko vijeće Grada 

Jastrebarskog na ___ sjednici održanoj __ 2026. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

o izmjenama i dopunama Odluke o mjerilima za sudjelovanje roditelja-korisnika usluga u cijeni 

programa Dječjeg vrtića Radost, Jastrebarsko 

 

Članak 1. 

 

U Odluci o mjerilima za sudjelovanje roditelja-korisnika usluga u cijeni programa Dječjeg vrtića Radost, 

Jastrebarsko („Službeni vjesnik Grada Jastrebarskog“, broj 7/24), Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Dječji vrtić pruža usluge predškolskog odgoja i obrazovanja te skrbi o djeci rane i predškolske dobi 

provođenjem sljedećih programa: 

1. Redoviti program njege, odgoja i obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane i socijalne skrbi 

koji se provodi kao: 

o 10-satni program (cjelodnevni boravak) 

o 5-satni program (poludnevni boravak) 

2. Alternativni odgojno-obrazovni program prema koncepciji Marije Montessori koji se provodi 

kao: 

o 10-satni program (cjelodnevni boravak) 

o 5-satni program (poludnevni boravak) 

3. Cjelodnevni integrirani program ranog učenja engleskog jezika 

4. Kraći program odgojno-obrazovnog rada s potencijalno darovitom djecom predškolske dobi 

(jedanput tjedno u trajanju od 90 minuta) 

5. Program predškole.“ 

 

Članak 2. 

 

Članak 3. mijenja se i glasi: 

„Redoviti program njege, odgoja i obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane i socijalne skrbi (u 

daljnjem tekstu: Redoviti program) besplatan je za roditelje-korisnike usluga ako su ispunjeni sljedeći 

uvjeti: 

- dijete čiji oba roditelja imaju prebivalište na području grada Jastrebarskog, odnosno samohrani 

roditelj ili jedan roditelj ukoliko se radi o jednoroditeljskoj obitelji, 

- dijete kojem je dodijeljen skrbnik, odnosno dijete smješteno u udomiteljsku obitelj ili ustanovu 

socijalne skrbi, ako njegov skrbnik ili udomitelj ima prebivalište na području grada 

Jastrebarskog, odnosno ako ustanova socijalne skrbi ima sjedište ili podružnicu na području 

grada Jastrebarskog, 

- dijete strani državljanin koje ima odobren najmanje privremeni boravak, odobrenu 

međunarodnu ili privremenu zaštitu u Republici Hrvatskoj i živi na području grada 

Jastrebarskog zajedno s oba roditelja, odnosno samohranim roditeljem ili jednim roditeljem 

ukoliko se radi o jednoroditeljskoj obitelji (uključujući slučajeve u kojima drugi roditelj zbog 



ratnih zbivanja ili drugih opravdanih, objektivnih okolnosti ne može boraviti u Republici 

Hrvatskoj s obitelji), 

- dijete hrvatski državljanin koje živi na području grada Jastrebarskog zajedno s oba roditelja od 

kojih jedan roditelj ima prebivalište na području Grada Jastrebarskog, a drugi roditelj ima 

odobren najmanje privremeni boravak u Republici Hrvatskoj (spajanje obitelji). 

 

Roditelj-korisnik usluga čije dijete je upisano u Redoviti program, a čiji jedan roditelj ima prebivalište 

na području grada Jastrebarskog sudjeluje u cijeni programa u visini 70 % ekonomske cijene boravka 

djeteta utvrđene za tu kalendarsku godinu, odnosno 35 % ekonomske cijene boravka djeteta utvrđene za 

tu kalendarsku godinu za poludnevni boravak Redovitog programa. 

 

Roditelj-korisnik usluga čije dijete je upisano u Redoviti program, a čija oba roditelja imaju boravište 

na području grada Jastrebarskog plaćaju ekonomsku cijenu boravka djeteta utvrđenu za tu kalendarsku 

godinu, odnosno 50 % ekonomske cijene boravka djeteta utvrđene za tu kalendarsku godinu za 

poludnevni boravak Redovitog programa. 

 

Roditelj-korisnik usluga čije dijete je upisano u Redoviti program, a čija oba roditelja imaju prebivalište 

na području druge jedinice lokalne samouprave plaćaju ekonomsku cijenu boravka djeteta utvrđenu za 

tu kalendarsku godinu, odnosno 50 % ekonomske cijene boravka djeteta utvrđene za tu kalendarsku 

godinu za poludnevni boravak Redovitog programa.“ 

 

Članak 3. 

 

Članak 4. mijenja se i glasi: 

 

„Roditelj-korisnik usluga koji zadovoljava uvjet iz članka 3. stavka 1. i stavka 2. ove Odluke, sudjeluje 

u cijeni alternativnog odgojno-obrazovnog programa prema koncepciji Marije Montessori (u daljnjem 

tekstu: alternativni program) koji se ostvaruje kao cjelodnevni boravak u mjesečnom iznosu koji 

odgovara visini od 11,11 %  ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa, a za poludnevni boravak 

u mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 7,78 % ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa. 

 

Sudjelovanje roditelja-korisnika usluga iz stavka 1. ovog članka umanjuje se na način da za drugo dijete 

upisano u Dječji vrtić roditelj plaća 80 %, a za treće i svako sljedeće dijete upisano u Dječji vrtić 60 % 

od visine sudjelovanja utvrđene sukladno stavku 1. ovog članka. 

 

Roditelj-korisnik usluga iz članka 3. stavka 3. i stavka 4. ove Odluke, sudjeluje u cijeni alternativnog 

programa koji se ostvaruje kao cjelodnevni boravak u mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 11,11 

% ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa, a za poludnevni boravak u mjesečnom iznosu koji 

odgovara visini od 7,78 % ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa, bez prava na umanjenje 

cijene za drugo, treće i svako sljedeće dijete.“ 

 

Članak 4. 

 

Članci 5. i 6. brišu se. 

 

Članak 5. 

 



Članak 7. mijenja se i glasi: 

 

„Roditelj-korisnik usluga koji zadovoljava uvjet iz članka 3. stavka 1. i stavka 2. ove Odluke, sudjeluje 

u cijeni Cjelodnevnog integriranog programa ranog učenja engleskog jezika koji se ostvaruje kao 

cjelodnevni boravak u mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 6,48 % ekonomske cijene Redovitog 

10-satnog programa, a za poludnevni boravak u mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 4,63 % 

ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa. 

 

Sudjelovanje roditelja-korisnika usluga iz stavka 1. ovog članka umanjuje se na način da za drugo dijete 

upisano u Dječji vrtić roditelj plaća 80 %, a za treće i svako sljedeće dijete upisano u Dječji vrtić 60 % 

od visine sudjelovanja utvrđene sukladno stavku 1. ovog članka. 

 

Roditelj-korisnik usluga iz članka 3. stavka 3. i stavka 4. ove Odluke, sudjeluje u cijeni Cjelodnevnog 

integriranog programa ranog učenja engleskog jezika koji se ostvaruje kao cjelodnevni boravak u 

mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 6,48 % ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa, a 

za poludnevni boravak u mjesečnom iznosu koji odgovara visini od 4,63 %  ekonomske cijene 

Redovitog 10-satnog programa, bez prava na umanjenje cijene za drugo, treće i svako sljedeće dijete.“ 

 

Članak 6. 

 

Članci 8. i 9. brišu se. 

 

Članak 7. 

 

Članak 10. mijenja se i glasi: 

„Roditelji-korisnici usluga iz članka 3. ove Odluke sudjeluju u cijeni Kraćeg programa odgojno-

obrazovnog rada s potencijalno darovitom djecom predškolske dobi u mjesečnom iznosu koji odgovara 

visini od 4,44 % ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa. 

Iznos utvrđen u stavku 1. ovog članka umanjuje se ukoliko dijete izostane dva ili više susreta uzastopce 

u jednom mjesecu, na način da se radi obračun cijene po susretu. 

Cijena jednog susreta u Kraćem programu odgojno-obrazovnog rada s potencijalno darovitom djecom 

predškolske dobi odgovara visini od 1,11 %  ekonomske cijene Redovitog 10-satnog programa.“ 

 

Članak 8. 

 

Članak 11. briše se. 

 

Članak 9. 

 

Članak 16. briše se. 

 

Članak 10. 

 

Ova Odluka stupa na snagu 01. rujna 2026. godine, a objavit će se u „Službenom vjesniku Grada 

Jastrebarskog“. 

 

 



KLASA:  

URBROJ:  

Jastrebarsko, ______________ 2026. godine 

Predsjednik 

Gradskog vijeća Grada Jastrebarskog 

Velimir Kokot, dipl. ing. 

 

 


